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PRESENTACIÓN

El campo formativo Lengua y comunicación apoya 
el ejercicio de tus derechos a la educación y al bien-
estar social. Sus módulos están diseñados para que 
fortalezcas tus capacidades de expresión oral y es-
crita en diversos contextos, valorando la importan-
cia de la búsqueda de información, la lectura y la 
escritura en tu vida personal y en la participación 
social, cultural y política.

En el módulo Lengua y comunicación 3 opinarás 
sobre los textos que leas, compararás información de 
un mismo tema en diferentes fuentes y registrarás lo 
más relevante en fichas para tus presentaciones ora-
les. Leerás diferentes cuentos y reconocerás algunas 
características que comparten, escribirás tu historia 
de vida, revisarás los mensajes que transmiten las can-
ciones que escuchas y escribirás textos poéticos que 
traten de ti y de las personas de tu entorno. Revisarás 
documentos de uso cotidiano, distinguirás los textos 
que puedes crear con el fin de difundir información 
relevante para tu comunidad, darás seguimiento a al-
gunas noticias e investigarás y difundirás una lengua 
indígena de México.



Lengua y comunicación 3 integra información y 
actividades para que pongas en práctica capacidades 
comunicativas, habilidades de autoconocimiento y de 
conocimiento de tu entorno, es decir, está diseñado 
para que los aprendizajes resulten útiles en tu vida co-
tidiana y te ayuden a resolver necesidades individua-
les o de tu comunidad.

A fin de que los contenidos antes mencionados 
se fortalezcan con los aprendizajes que has desarrolla-
do en Vida y comunidad y Pensamiento matemático, 
en todas las secuencias se incluyen recomendaciones 
para que vincules lo aprendido en los diferentes mó-
dulos del Modelo de Educación para la Vida, Apren-
deINEA.
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Conoce tu libro

Documentos de uso cotidiano    SECUENCIA  9

377

Secuencia

11Notas 
informativas
En esta secuencia, reconocerás la intención comunicativa y ca-
racterísticas de las notas informativas; revisarás algunas estrate-
gias que emplean los periódicos para resaltar noticas y reflexio-
narás sobre la importancia de identificar y limitar la difusión de 
noticias falsas.

Además, continuarás con el proyecto Periódico mural para mi 
comunidad, por lo que realizarás lo siguiente:

 ■ Revisión de distintos medios para identificar hechos noti-
ciosos relevantes. 

 ■ Selección de cinco hechos noticiosos relevantes.

 ■ Búsqueda y compilación de cinco notas informativas en 
torno a los hechos noticiosos elegidos. 

 ■ Elaboración de un volante con recomendaciones para dis-
tinguir noticias falsas. 

Recuerda que el ícono  te permite identificar las 
actividades para realizarlo.

UNIDAD 3
Análisis de documentos, noticias  
y diversidad lingüística

A continuación, te presentamos las secciones que integran tu libro 
para que conozcas el propósito de cada una.

Proyecto
Conjunto de actividades organizadas 
con el propósito de que investigues y 
practiques lo que estás aprendiendo 
durante tus estudios para solucionar 
situaciones de la vida real.

Entrada de unidad
Tu libro integra 3 unidades. En 
cada una, se indica su número 
y título. Cada unidad se 
introduce de manera general, 
describiendo los aprendizajes 
que abarca y el proyecto  
por desarrollar.

Secuencia didáctica
El libro tiene 12 secuencias, 4 por unidad. En cada 
una desarrollarás aprendizajes significativos.

Encuadre de la secuencia
Para comenzar, en cada secuencia 
encontrarás el título de esta y 
un párrafo en el que se resume 
el aprendizaje que desarrollarás. 
También podrás identificar las 
actividades del proyecto que 
realizarás en cada secuencia.
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Actividad de inicio. Reconoce y retoma lo que sabes 
de los textos poéticos y los juegos o recursos que usan. 

a) Escribe en el siguiente espacio el título de una 
canción o poema que has escuchado o leído y 
que te gusta.

b) Responde las siguientes preguntas: 

 ■ ¿Qué emociones te genera esa canción o poema?

En la secuencia 7 
de la unidad 2 de 
este módulo, se 
revisan algunos 
de los recursos 
literarios que 
se emplean en 
las canciones. 
Retoma dicho 
aprendizaje al 
responder las 
preguntas del 
inciso b de  
esta actividad  
de inicio. 

 ■ ¿De qué trata? 

 ■ ¿Qué recursos literarios utiliza para embellecer el mensaje o 
jugar con las palabras? 

Partes de la secuencia 
didáctica
Todas las secuencias tienen 
inicio, desarrollo y cierre. 
Cada una está marcada 
con un cintillo. 

En el inicio reconocerás 
lo que ya sabes, en el 
desarrollo conocerás 
información y harás 
actividades para fortalecer 
y desarrollar el aprendizaje. 
Finalmente, en el cierre, 
realizarás una actividad en 
la que practicarás lo visto 
en la secuencia.

Actividad de inicio
Mediante lecturas, 
cuestionarios, redacciones 
propias, entre otras, la primera 
actividad de cada secuencia te 
permitirá vincular el aprendizaje 
con tu vida cotidiana y 
reconocer lo que ya sabes. 

Conexiones
Sección que te será 
útil para vincular el 
aprendizaje de una 
secuencia con lo visto 
en alguna otra, ya sea 
de este u otro módulo.

Conoce tu libro
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SECUNDARIA    Lengua y comunicación  3

Tema 1. Las campañas

Una campaña comprende un conjunto de acciones 
planeadas y articuladas para lograr un propósito es-
pecífico, como promover el cuidado de la naturaleza, 
disminuir el desperdicio de agua o lograr que las per-
sonas compren o adquieran algo. 

Las campañas pueden ser públicas o comerciales. 
Ambas emplean diversos medios de comunicación, 
incluyen acciones y publicaciones de diversa índole y 
buscan persuadir, o sea, pretenden que la audiencia 
adopte un comportamiento o adquiera un producto. 

Las campañas comerciales, como su nombre lo 
indica, tienen el propósito de comercializar un produc-
to o servicio, es decir, todas sus acciones y textos tienen 
el fin de que la audiencia compre o adquiera algo. En 
cambio, las campañas públicas u oficiales son las que 
promueven actitudes o comportamientos relacio-
nados con asuntos relevantes para la sociedad, por 
ejemplo, la prevención de adicciones, la promoción de 
la vacunación, el reciclaje, entre otros. 

Actividad 1. Repasa las semejanzas y diferencias entre 
campañas comerciales y públicas.

a) Escribe la principal diferencia entre las campa-
ñas públicas y las comerciales.

Articular: 
construir algo 
combinando o 
ensamblando 
adecuadamente 
sus diversos 
elementos.

Persuadir: 
provocar que 
alguien crea 
algo o actúe de 
cierta manera, 
mediante 
diversas 
estrategias. 

CÓDIGO
COMÚN

En las 
secuencias 7 y 8  
de la unidad 2 
de este módulo, 
identificaste 
diversos recursos 
literarios y 
juegos de 
palabras. Toma 
en cuenta que 
las campañas 
usan este tipo 
de recursos 
para hacer más 
atractivos sus 
mensajes. 

295

Juegos poéticos    SECUENCIA  8

b) Escribe en limpio la biografía, el cartel y los dos 

textos poéticos que escribiste en el proyecto de 

la unidad.

 ■ Considera que puedes transcribir tus textos 

en programas digitales, escanearlos o tomar-

les fotografías. 

 ■ Si decides que sean digitales, puedes pedir apo-

yo en la Plaza comunitaria. 

En internet 
puedes 
encontrar 
programas 
gratuitos para 

crear tus propios 

diseños y que 

tus textos sean 

visualmente 
más atractivos. 

Considera usar 

alguno de estos 

para digitalizar 

tus textos, 
guardarlos 
como imagen y 

compartirlos con 

otras personas.

Persona sobre  

la que trata 
Texto

Temas
Cada secuencia, en 
su desarrollo, tiene 
diversos temas. En 
cada uno, encontrarás 
información fundamental 
y explicaciones que se 
presentan en textos breves, 
esquemas e infografías.

Código común
Aquí encontrarás la definición 
de palabras y términos que 
no son de uso cotidiano, 
además de información  que 
te orientará para comprender 
los textos que se integran en 
las secuencias.

Conoce tu libro

TIC
Aquí encontrarás 
recomendaciones para 
fortalecer tus habilidades 
digitales y sugerencias 
de sitios en internet para 
profundizar en algunos de 
los temas desarrollados. 

Actividades del desarrollo
Por cada tema, se integra 
una actividad, la cual está 
numerada y diseñada para que 
pongas en práctica lo visto en 
las lecturas.
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Las reseñas    SECUENCIA  1

En esta secuencia, reconociste la principales características de las re-
señas: su intención comunicativa, información y estructura. 

Actividad de cierre. Pon en práctica los conocimientos que fortalecis-
te en esta secuencia y evalúa los avances en el proyecto de la unidad.

a) Redacta una reseña sobre el cuento del escritor Hernán Cas-
ciari. Para esto, realiza los siguientes pasos: 

 ■ Revisa y toma nota de los datos de identificación de la obra en 
la que se publicaron los cuentos que vas a reseñar.

b) Lee en voz alta el cuento Ojalá seamos el pianista.

 ■ Procura reconocer lo que te gusta, lo que no y por qué.

Título de la obra

Editorial

Año de publicación

Lugar de publicación

Autor

Una playlist de 125 cuentos

Hernán Casciari

Orsai

Argentina

2022

CIERRE Actividad de cierre
Para finalizar cada 
secuencia, realizarás 
una actividad en la que 
pondrás en práctica lo 
visto en todos los temas. 
Además, evaluarás tus 
avances en el proyecto.  

454

Mi reflexión sobre el módulo Te invitamos a reconocer lo que aprendiste a lo largo de este módulo, 

su importancia en la vida cotidiana, las dificultades que afrontaste y 

estrategias para mejorar. 
 ■ Reflexiona y escribe lo que se te pide. a) Describe la utilidad de los aprendizajes desarrollados en el 

módulo en tus actividades diarias.

b) Analiza e identifica las capacidades comunicativas que desa-

rrollaste o mejoraste con los contenidos del módulo.
 ■ Anota tus respuestas en la tabla.

Hablar

Escuchar

Leer

Escribir

Autoevaluación

SECUNDARIA    Lengua y comunicación  3

Autoevaluación
A lo largo del módulo 
realizarás evaluaciones 
diagnósticas, formativas 
e integradoras dentro de 
las actividades de inicio, 
desarrollo y cierre.

Al final del módulo 
reflexionarás sobre lo 
aprendido y verificarás 
que se hayan cubierto 
todos los contenidos.

Conoce tu libro

Considera que en algunos textos nose usa el lenguaje incluyente por los años en los que fueron redactados.
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Como puedes observar, en México existen 364 variantes lingüís-
ticas indígenas que se desprenden de 68 lenguas o agrupaciones, y 
cada agrupación pertenece a una de las 11 familias lingüísticas. 

Actividad 1. Fortalece tus conocimientos sobre las lenguas indíge-
nas que se hablan en México y reconoce información que puedes 
usar en el folleto que elaborarás en esta secuencia. 

a)	Escribe por qué es importante que conozcas y aprecies la di-
versidad lingüística de México. 

b)	Revisa el siguiente mapa para que conozcas en qué estados 
tienen presencia las 11 familias lingüísticas indígenas. 
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Familia cochimí-yumana 

Familia totonaco-tepehua 

Familia maya

Familia álgica

Familia yuto-nahua

Familia yuto-nahua

Familia yuto-nahua

Familia p'urhepecha

Familia oto-mangue

Familia mixe-zoque

Familia huave

Familia chontal de Oaxaca 

Familia seri
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	■ Vuelve a revisar el mapa y localiza el estado don-
de vives o del que es originaria tu familia. 

	■ Identifica si alguna familia lingüística tiene pre-
sencia en ese estado.

	■ Si no sabes dónde se ubica tu estado en el mapa, 
pide apoyo a familiares o personas del Círculo 
de estudio.

	■ Si no hay presencia de alguna familia lingüística, 
selecciona la que llame más tu atención. 

c)	Anota la familia que elegiste y el estado o esta-
dos del país donde tiene presencia. 

d)	Lee la siguiente información sobre las diversas 
familias lingüísticas. 

En la secuencia 3  
de la unidad 1 
de este módulo, 
reconociste 
las preguntas 
que puedes 
plantearte para 
reconocer la 
idea principal 
de un párrafo. 
Considera este 
aprendizaje al 
realizar lo que 
se te solicita en 
el inciso d de la 
actividad 1. 

	■ Subraya la información más relevante de cada párrafo.

Álgica

El nombre de la familia lingüística álgica proviene 
de la contracción del nombre de una de las dos 
subfamilias que la integran, la algonquina (alg-), y 
la adhesión a ésta de una partícula (-ic) que señala 
pertenencia a algo. Cabe mencionar que, dentro 
de esta familia, las lenguas algonquinas han tenido, 
en términos de cobertura geográfica, diversidad 
interna y número de hablantes, mucha relevancia. 
Las lenguas de esta familia se hablan en gran parte 
de Canadá y en el extremo norte de los Estados 
Unidos de América, teniendo una concentración 
muy significativa en la región de los Grandes 
Lagos. El Kickapoo, que pertenece a la subfamilia 
algonquina, es el único idioma de esta familia que 
se habla en México. La llegada de los kickapoo a 
territorio nacional se dio en el siglo XIX cuando, 
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después de una invasión de los anglosajones a 
su territorio, le pidieron al gobierno mexicano un 
espacio para vivir y este, a cambio, les solicitó que 
defendieran a los pobladores mexicanos de los 
ataques de los comanches, muy frecuentes en 
aquel tiempo. Desde ese momento, los kickapoo 
son considerados un grupo binacional. En los 
Estados Unidos de América a los kickapoo de 
México se les conoce como “la banda de Texas”.

Yuto-nahua

La familia lingüística yuto-nahua recibe este 
nombre a partir de que el yute (Ute) es, por un lado, 
uno de los idiomas que se hablan en el extremo 
norte del área ocupada por esta familia –el estado 
de Idaho, en los Estados Unidos de América–, 
y de que el náhuatl es, por otro lado, el idioma 
que se habla en el extremo sur de la misma área. 
La familia yuto-nahua es una de las que abarca 
mayor territorio en el continente americano y que 
comprende uno de los conjuntos de idiomas más 
numerosos. Cuatro grupos de la subfamilia norteña 
sólo se hablan en Estados Unidos de América 
(númico, tübatulabal, tákico y hopi). Los once 
idiomas hablados en México pertenecen a tres 
de los grupos de la subfamilia sureña (tepimano, 
taracahita y corachol-náhuatl). Anteriormente, 
existía otro grupo ya desaparecido formado por 
la lengua tubar. El O'otam (pápago) y el yaqui 
se hablan tanto en Arizona, Estados Unidos de 
América, como en Sonora, México. El náhuatl se 
habla, además de México, en El Salvador, Centro 
América.
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Cochimí-yumana

El nombre de la familia lingüística cochimí-
yumana se forma con los nombres de las dos 
subfamilias que la componen. Cada una de estas 
subfamilias representa extremos del territorio que 
ocupan u ocuparon sus hablantes; la cochimí en el 
extremo sur (Baja California, México) y la yumana 
en el extremo norte (Arizona, Estados Unidos de 
América). Hoy en día, se sabe que el cochimí es 
un idioma extinto, pese a que en los censos han 
aparecido personas que se dicen hablantes de este 
idioma. Por otro lado, la subfamilia yumana recibe 
su nombre de uno de los idiomas que la integran, 
el yuma. Algunos idiomas de esta subfamilia se 
hablan únicamente en el sur-occidente de los 
Estados Unidos de América, mientras que el 
Kumiay y el Kuapá se hablan tanto en este país 
como en México. 

Seri

La familia lingüística seri se encuentra integrada 
en la actualidad por un solo idioma, el cual no ha 
podido ser relacionado genealógicamente con 
ningún otro, y recibe este nombre a partir de 
dicho idioma. En consecuencia, el seri puede ser 
considerado una lengua aislada. Anteriormente 
se consideraba que el seri estaba vinculado con 
un conjunto de idiomas (el chontal de Oaxaca, 
por ejemplo) a los que se les llamó hokanos.
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Oto-mangue

Esta familia lingüística es la más grande y la 
más diversificada del país. Las lenguas de esta 
familia se hablan desde el estado de San Luis 
Potosí, el pame, hasta el estado de Oaxaca, el 
zapoteco. Hubo lenguas que pertenecieron a 
esta familia y que se hablaron en Chiapas, el 
chiapaneco, y en partes de Centroamérica, el 
subtiaba y el mangue. Estas últimas lenguas se 
encuentran extintas.

Maya

La mayor parte de las lenguas de esta familia 
se habla en Guatemala. Ocho lenguas de 
esta familia se hablan sólo en México; otra, el 
maya, se habla además en Belice; cinco más, 
el Q’anjob’al, el Jakalteko, el Chuj, el Teko y el 
Ta Yol Mam, también se hablan en Guatemala 
y su presencia en México data, por lo menos, 
de finales del siglo XIX; las otras seis, se hablan, 
principalmente, en Guatemala y se hablan en 
México aproximadamente desde 1980. En la 
década de los 80, a consecuencia de la guerra 
civil que hubo en este país centroamericano, el 
número de lenguas mayas habladas en territorio 
nacional se incrementó notablemente.
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Totonaco-
tepehua

El nombre de la familia lingüística totonaco-
tepehua proviene de la unión de los nombres 
de las lenguas que la conforman, por un 
lado, el totonaco y, por el otro, el tepehua. Las 
lenguas de esta familia se hablan en parte 
de los estados de Hidalgo, Puebla y Veracruz. 
Anteriormente se consideraba que esta familia 
lingüística formaba parte de la familia maya. 
Estudios más recientes han mostrado que 
el totonaco y el tepehua no se encuentran 
relacionados con las lenguas mayas.

 PꞋurhepecha

La familia lingüística purépecha se encuentra 
integrada en la actualidad por un solo 
idioma, el cual no ha podido ser relacionado 
genealógicamente con ningún otro; en 
consecuencia, el purépecha puede ser 
considerado una lengua aislada. Se habla en una 
buena parte del estado de Michoacán.

Mixe-zoque

El nombre de la familia lingüística mixe-zoque 
proviene de la unión de los nombres de las 
dos ramas que la constituyen, por un lado la 
mixe y, por el otro, la zoque. Las lenguas de 
esta familia se hablan en el sur de Veracruz, en 
una pequeña parte de Tabasco, en el norte de 
Chiapas, y en el noreste y este de Oaxaca. Hace 
algunos años todavía se agrupaba a las lenguas 
mixe-zoques con las lenguas de la familia maya; 
inclusive se le llegó a agrupar con el huave y 
con la familia totonaco-tepehua.
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Chontal  
de Oaxaca 

La familia lingüística chontal de Oaxaca se 
encuentra integrada en la actualidad por un 
conjunto de variantes lingüísticas respecto de las 
cuales no ha sido posible establecer: a) si se trata 
de un solo idioma, en cuyo caso se hablaría del 
chontal de Oaxaca como una lengua aislada y, a 
su vez, como el único miembro de dicha familia; 
o b) si se trata de más de un idioma, lo que 
correspondería a hablar de una familia lingüística 
poco diversificada. En la actualidad, la relación 
genealógica del o los idiomas de la familia 
lingüística Lajltaygi (chontal de Oaxaca) sigue en 
discusión. Al respecto, la hipótesis que ha tenido 
más fuerza es la que vincula a esta familia con los 
idiomas hokanos. 

Huave

La lengua Umbeyajts, Ombeayiüts, Umbeyüjts 
(Huave) se habla en la costa de Oaxaca. En 
los municipios de San Francisco del Mar, San 
Dionisio del Mar, San Mateo del Mar y Santa 
María del Mar, los cuales se ubican en el istmo de 
Tehuantepec, al sureste del estado de Oaxaca, 
en la costa del golfo de Tehuantepec y la laguna 
Superior. La lengua Umbeyajts, Ombeayiüts, 
Umbeyüjts (Huave) es una lengua aislada. Los 
intentos por definir su filiación lingüística, ha 
llevado a investigadores a relacionarlo con la 
familia lingüística maya; otros, al mixe-zoque y 
unos más, a la familia Oto-mangue. Los términos 
Ikoots, Konajts e Ikojts hacen referencia a la 
autodenominación de las personas que habitan 
en las comunidades huaves o mareños.

Fuente: Secretaría de Cultura/Instituto Nacional de Lenguas Indígenas (INALI), s/f, Acervo de Lenguas 
Indígenas Nacionales (ALIN), disponible en http://alin.inali.gob.mx/ (Consulta: 17 de agosto de 2022).
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e)	Lee el nombre de las agrupaciones que pertenecen a cada 
familia lingüística. 

	■ Subraya, en la familia que elegiste, el nombre de la agrupa-
ción lingüística que más llama tu atención o que te interesa  
difundir.

Familia álgica

Familia  
yuto-nahua

Familia  
cochimí-yumana

Familia seri

Familia  
oto-mangue

Kickapoo

Náayari (cora), Warihó/Makurawe (guarijío), 
Wixárika (huichol), Yoremnokki (mayo), 
Mexihkatlahtolli (náhuatl), O'otam (pápago), 
Oichkama no'oka/Oishkam no'ok (pima), Ralámuli 
(tarahumara), O'dam (tepehuano del sur), Odami 
(tepehuano del norte), Jiak Noki (yaqui)

Kuapá, Kiliwa, Kua'ahl, Kumiay, Pa ipai

Cmiique litom (seri)

Ñomndaa (amuzgo), Cha' jna'a (chatino), Úza' 
(chichimeco jonaz), Chinanteco, Ngigua/Ngiba 
(chocholteco), Dibaku (cuicateco), Xjuani 
(ixcateco), BotꞋuna (matlatzinca), Jñatrjo/
Jñatjo (mazahua), Énná (mazateco), Tu'un 
Savi (mixteco), Hñähñu (otomí), XiꞋoi (pame), 
Ngiwa (popoloca), Pjiekakjo (tlahuica), Mè'phàà 
(tlapaneco), triqui, zapoteco
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Familia maya

Kuti' (akateko), Qa'yool (awakateko), Yokot'an 
(chontal de Tabasco), Ch'ol, Koti' (chuj), Tének 
(huasteco), Ixil, Popti'/Abxub'al (jakalteko), 
K'iche', Kakchikel, Jach t'aan (lacandón), Ta Yol 
Mam, Maayat'aan (maya), Q'anjob'al, QꞋeqchi', 
Mocho' (qato'k), B'a'aj/Qyool (teko), Tojol-ab'al, 
Bats'il k'op Tseltal, Bats'i k'op Tsotsil

lhima'alh'ama/lhimasipij (tepehua), Tutunakú

P'urhepecha

Numte Oote (ayapaneco), Ayuujk (mixe), Yaak 
avu (oluteco), Nuntaj yi' (popoluca de la 
sierra), T kmaya'/Yámay (sayulteco), Wää 'oot 
(texistepequeño), Otetzame (zoque)

Lajltaygi (chontal de Oaxaca)

Ombeayiüts/Umbeyajts/Umbeyüjts (huave)

Familia  
totonaco-tepehua

Familia 
pꞋurhepecha

Familia  
mixe-zoque

Familia  
chontal de Oaxaca

Familia huave



435

Lenguas indígenas de México    SECUENCIA  12

a)	Completa el siguiente formato tomando en cuenta la lengua 
o agrupación lingüística que elegiste y la información que 
revisaste. 

Tema 2. Lenguas maternas y lenguas extintas

Agrupación lingüística elegida 

Estado o estados del país en los que se habla 

Familia lingüística a la que pertenece 

Información más relevante sobre dicha familia
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Una lengua materna es aquella con la que una persona aprendió a 
comunicarse. Tu lengua materna, por ejemplo, es con la que dijiste 
tus primeras palabras y con la que aprendiste a comunicarte. Quizás 
no sea la misma que la de tu bisabuelo y bisabuela o quizás sí. 

Una lengua muerta o extinta es la que ya no tiene hablantes 
nativos, es decir, la que ya no se transmite como lengua materna y, 
por lo tanto, ya no es el código que usa alguna comunidad. En pocas 
palabras, una lengua muere cuando ya no se habla ni se transmite de 
una generación a otra. 

¿Por qué muere una lengua? La extinción puede deberse a dos 
motivos, porque evoluciona y se transforma o porque es sustituida. 

Muerte por evolución

Las lenguas cambian 
constantemente hasta que se 

vuelven distintas, es decir, hasta que 
se convierten en otras lenguas. 

El latín, por ejemplo, es una lengua 
muerta porque no tiene hablantes 
nativos o nativas (que la aprendan 

como lengua materna). Murió porque, 
de tanto hablarse y modificarse, 

se convirtió en las lenguas que se 
conocen como lenguas romances o 
latinas (español, francés, portugués, 

italiano, entre otras).
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Actividad 2. Fortalece y pon en práctica tus conocimientos en torno 
a las lenguas, su evolución o extinción.

a)	Escribe, en el siguiente espacio, una reflexión sobre cómo te 
sentirías si tuvieras que dejar de transmitir tu lengua materna 
para que tú o tus descendientes no vivieran discriminación.

Muerte por sustitución

Sucede cuando una comunidad de hablantes 
deja de usar y transmitir su propia lengua. 

En la mayoría de los casos, esta no es una decisión 
libre de las comunidades de hablantes, sino 

forzada y, por lo tanto, violenta. 
Muchos pueblos, por prohibición y discriminación, 

han dejado de transmitir su lengua.
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b)	Lee cada definición y únela, por medio de una 
línea, con el concepto que explica.

Interactuar: 
actuar 
recíprocamente, 
es decir, las 
personas 
interactúan 
cuando se 
relacionan  
y se influencian.

CÓDIGO
COMÚN

Primera lengua que, 
por la interacción con 
quienes le rodean, 
aprende una persona 
para comunicarse.

Lengua que ya no tiene 
hablantes nativos y que 
no se utiliza para que un 
grupo se comunique.

Tipo de desaparición 
que se da cuando una 
lengua cambia y da 
origen a otras. Este 
proceso no amenaza la 
diversidad lingüística.

Sucede cuando las y los 
hablantes dejan de hablar 
su lengua. Este proceso 
amenaza la diversidad 
lingüística porque suele 
ser consecuencia de 
violación de derechos.

Muerte por 
evolución

Muerte por 
sustitución

Lengua materna

Lengua muerta
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c)	Escribe qué acciones puedes hacer para par-
ticipar en la erradicación de la discriminación 
hacia las y los hablantes de lenguas indígenas.

Árbol 
genealógico: 
esquema o 
representación 
gráfica que 
expone de forma 
organizada el 
parentesco de 
una persona con 
sus ascendentes 
(padre, madre, 
abuelas, abuelos) 
y descendentes 
(hijas, hijos, 
sobrinas, sobrinos).

CÓDIGO
COMÚN

d)	Elabora un árbol genealógico que dé cuenta de la lengua ma-
terna de tu familia. 

	■ Anota tu nombre al centro del espacio y escribe el nombre de 
tu lengua materna. 

	■ Hacia arriba, ve escribiendo los datos de tu madre, padre, abue-
las, abuelos, bisabuelas y bisabuelos. Hacia los lados, indica los 
datos de tus hermanas y hermanos, y, hacia abajo, los de hijas, 
hijos, sobrinas, sobrinos. 

	■ Escribe el nombre de cada persona, la relación de parentesco 
que tiene contigo y su lengua materna. 

	■ Emplea diferentes colores, flechas y, si es posible, fotografías, 
para que tu árbol sea visualmente atractivo.
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Árbol genealógico de la lengua materna de mi familia

	■ Comparte tu árbol genealógico con familiares, amistades o 
personas del Círculo de estudio y comenten si alguien de sus 
familiares dejó de hablar y transmitir su lengua materna.
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Tema 3. Discriminación lingüística

La discriminación es toda exclusión o restricción por 
la que, de forma intencional o no, a una persona se le 
obstaculiza, restringe o impide el goce de sus dere-
chos y libertades. Por ejemplo, son actos discrimina-
torios, excluir o restringir los derechos de las personas 
por su origen, color de piel, cultura, sexo, género, edad, 
discapacidades, condición social, condición económi-
ca, salud, religión, apariencia física, situación migrato-
ria, embarazo, lengua, orientación sexual, estado civil, 
filiación política, entre otras. 

La discriminación lingüística es la exclusión, la vio-
lación de derechos o el trato desigual e injusto que se 
da o comete contra una persona o comunidad solo 
por el hecho de hablar su lengua, por ejemplo, negarle 
el servicio médico en huave a una persona cuya lengua 
materna es esta, no ofrecer servicios educativos en len-
guas indígenas, restringir la participación política elec-
toral de las personas indígenas que no hablan español, 
el poco acceso a libros en lenguas indígenas, entre otras. 

La discriminación lingüística que viven quienes 
hablan lenguas que han sido menos valoradas que 
otras, como las indígenas, no solo limita el desarrollo 
de las personas, sino que también atenta contra la di-
versidad lingüística, pues, cuando alguien es discrimi-
nada o discriminado por usar su lengua tiende a dejar 
de usarla y transmitirla. 

En México, producto de la discriminación y del 
poco conocimiento y reconocimiento hacia las comu-
nidades indígenas, 60% de las lenguas están en peli-
gro de desaparición. 

En la secuencia 8 
de la unidad 2 del 
módulo de Vida y 
comunidad 2, se 
trabaja sobre el 
reconocimiento y 
puesta en marcha 
de acciones que 
promocionen 
la igualdad. 
Considera dicho 
aprendizaje 
para emprender 
acciones que 
erradiquen la 
discriminación 
lingüística.
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El riesgo de desaparición de una lengua se mide como se mues-
tra en la siguiente infografía.

Fuente: INALI, Lenguas en riesgo, INALI, s/f, disponible en https://bit.ly/3s6zslt (Consulta: 15 de 
octubre de 2022).

La discriminación lingüística es una de las principales causas 
de que las y los hablantes de una lengua indígena dejen de usarla. 
Esta discriminación, en ocasiones, se basa en el desconocimiento. Por 
eso, una forma de colaborar a construir un país incluyente es difundir 
la riqueza lingüística de México. Para ello, además de compartir con 
familiares y amistades lo que sabes sobre la diversidad lingüística de 
nuestro país, puedes elaborar un folleto sobre una lengua indígena y 
la vida de alguno de los pueblos que la habla.
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Actividad 3. Fortalece tus aprendizajes y continúa 
con la elaboración del folleto para promover el cono-
cimiento de una lengua y pueblo indígena. 

a)	Responde las siguientes preguntas.

	■ ¿La discriminación lingüística ocasiona la muer-
te de una lengua? ¿Por qué? 

En la secuencia 10  
de la unidad 3 
de este módulo, 
reconociste el 
modo en que 
se organizan los 
folletos. Toma 
en cuenta este 
aprendizaje para 
realizar el inciso b 
de esta actividad y 
elaborar el folleto 
de la lengua 
indígena que 
elegiste.

	■ ¿Por qué es importante difundir información sobre las lenguas 
indígenas que se hablan en México? 

b)	A manera de ejemplo, conoce más información sobre el chi-
nanteco y determina la forma en que organizarías estos datos 
en un folleto. 

	■ Lee todas las caras del folleto que se muestran a continuación.
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	■ Escribe, sobre la línea, en qué parte del folleto debe ir la infor-
mación, es decir, anota qué cara representa cada imagen (por-
tada, contraportada, cara interior 1 o cara interior 2).
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c)	Revisa la infografía de la página 424 e identifica el número 
de variantes y hablantes que tiene la lengua o agrupación lin-
güística que elegiste en la actividad 1. 
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	■ Anota, en la siguiente tabla, el nombre de la 
lengua elegida, su número de variantes y el to-
tal de hablantes.

Lengua Variantes Hablantes

d)	Revisa, en la infografía de la página 442, cuál es 
el nivel de riesgo de desaparecer que tiene la 
lengua que elegiste en la actividad 1. 

	■ Marca con una paloma  el nivel de riesgo.

e)	Investiga algunos datos relevantes (artesanías, 
agricultura, gastronomía) sobre los pueblos que 
hablan la lengua indígena que elegiste y algu-
nas frases o palabras en dicha lengua. 

	■ Recuerda que puedes acudir a la Plaza comu-
nitaria y solicitar apoyo para usar sus libros o el 
equipo de cómputo. 

Muy alto

Mediano

Alto

Sin riesgo inmediato

El Instituto 
Nacional de 
los Pueblos 
Indígenas 
(INPI) ha 
creado diversas 
aplicaciones 
para aprender 
algunas lenguas 
indígenas o, al 
menos, conocer 
algunas de 
sus frases y 
palabras. Dichas 
aplicaciones 
son gratuitas 
y las puedes 
descargar en  
un celular.

https://bit.ly/3IBD84S
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	■ Anota en los siguientes espacios lo que investigaste. 

Datos relevantes
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Algunas frases…
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a)	 Inicia la elaboración del periódico mural en el que compartirás 
tus aprendizajes. 

	■ Reúne el material y acude al espacio que elegiste en la secuen-
cia 10. 

	■ Divide tu periódico en tres secciones: Documentos relevantes, 
Noticias importantes y Conoce una lengua indígena. 

	■ En la sección Documentos relevantes, incluye el mapa mental 
que hiciste en la secuencia 9 y las recomendaciones sobre el 
uso de contratos que elaboraste en la secuencia 10. 

	■ En la sección Noticias relevantes, coloca las cinco notas infor-
mativas que seleccionaste en la secuencia 11 y el volante para 
reconocer noticias falsas que hiciste en esa misma secuencia. 

	■ En la sección Conoce una lengua indígena, comparte los da-
tos que investigaste sobre la lengua que elegiste en la activi-
dad 1 de esta secuencia. 

b)	Invita a tus familiares, amistades, personas del Círculo de estu-
dio y de la Plaza comunitaria a visitar y consultar el periódico 
mural que elaboraste.

c)	Escribe cómo fue tu experiencia al elaborar el periódico mural.
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En esta secuencia, reconociste la diversidad lingüística de México 
y las circunstancias o procesos por los que se extinguen o mueren 
las lenguas. 

Actividad de cierre. Refuerza o consolida los aprendizajes desarro-
llados en esta secuencia.

a)	Escribe por qué compartir tus conocimientos sobre las len-
guas indígenas de México es una forma de promover el apre-
cio por la diversidad lingüística.

CIERRE
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b)	Lee cada afirmación y marca con una paloma  si son correc-
tas (C) o incorrectas (I).

Afirmaciones C I

México es un país plurilingüe. 

La única lengua nacional de México es el español. 

Una familia lingüística conjunta lenguas que 
comparten algunas características porque su origen  
se remonta a una lengua común. 

En México, se hablan 364 variantes de lenguas 
indígenas. 

Solo el español es lengua materna. 

La lengua materna de una persona es aquella con la 
que aprendió a comunicarse. 

Una lengua se considera muerta cuando ya no se 
transmite como lengua materna y no es usada por 
alguna comunidad. 

El único motivo por el que mueren las lenguas es 
porque evolucionan y dan origen a lenguas nuevas. 

Rechazar o excluir a una persona debido a la lengua 
que habla es discriminación lingüística. 

La diversidad lingüística se pone en riesgo cuando a 
las personas o comunidades se les discrimina por usar 
su lengua. 

El español es una lengua muerta. 

El riesgo de extinción o muerte de una lengua se 
incrementa cuando las personas que hablan esta 
lengua son discriminadas.
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c)	Haz una lista de los lugares en los que podrías difundir el folle-
to que has preparado a lo largo de esta secuencia.

d)	Con base en la información que recabaste en la actividad 1 y 
en los incisos c, d y e de la actividad 3, realiza el borrador del 
folleto para promover el conocimiento de la agrupación lin-
güística indígena que elegiste. 

	■ Puedes imitar el ejemplo de folleto de la lengua chinanteca 
que revisaste en la actividad 3. 

	■ Incluye en tu folleto lo siguiente: 

	● En la portada, nombre de la agrupación indígena elegida y 
una imagen alusiva a esta o a los pueblos que hablan sus 
variantes.

	● En los interiores y dividida en apartados, información sobre 
la familia lingüística a la que pertenece la agrupación, los 
estados donde tiene presencia, su número de hablantes, el 
nivel de riesgo de extinción y algunos datos relevantes de 
las costumbres de los pueblos que hablan sus variantes. 

	● En la contraportada, algunas frases en la lengua.



453

Lenguas indígenas de México    SECUENCIA  12

Contraportada Portada
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Interior izquierdo Interior derecho
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	■ Elabora en limpio tu folleto y compártelo con familiares, amis-
tades y personas del Círculo de estudio. 

En la siguiente lista de cotejo marca con una paloma  las activida-
des que sí realizaste. 

Actividades Sí

Elegí una agrupación lingüística indígena para difundirla 
en mi periódico mural. 

Reconocí los estados del país en los que tiene presencia 
la agrupación lingüística que elegí, su número de 
variantes y hablantes, así como el nivel de riesgo que 
tiene de desaparecer. 

Investigué algunos datos relevantes de los pueblos que 
hablan las variantes de la agrupación que elegí. 

Investigué frases o palabras en la lengua que elegí. 

Recabé todos los materiales que hice en las  
secuencias 9, 10 y 11. 

Elaboré el periódico mural. 
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Mi reflexión sobre el módulo 

Te invitamos a reconocer lo que aprendiste a lo largo de este módulo, 
su importancia en la vida cotidiana, las dificultades que afrontaste y 
estrategias para mejorar. 

	■ Reflexiona y escribe lo que se te pide. 

a)	Describe la utilidad de los aprendizajes desarrollados en el 
módulo en tus actividades diarias.

b)	Analiza e identifica las capacidades comunicativas que desa-
rrollaste o mejoraste con los contenidos del módulo.

	■ Anota tus respuestas en la tabla.

Hablar

Escuchar

Leer

Escribir

Autoevaluación

SECUNDARIA    Lengua y comunicación  3



c)	Escribe tres ejemplos de aprendizajes que te ayudaron a res-
petar los derechos humanos, a convivir sin violencia o a mejo-
rar tu bienestar.

d)	Explica cómo lo que aprendiste favorece el ejercicio de tu de-
recho a la participación social e informada en la comunidad.

e)	Anota los aprendizajes que debes reforzar y cómo lo pue-
des hacer.

Puedo reforzar… ¿Cómo lo lograré?

	■ Comparte tus reflexiones con amistades, familiares o las perso-
nas del Círculo de estudio, así como las estrategias para mejorar.

SECUNDARIA    Lengua y comunicación  3
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